
 

 

     

Sacramental Life/Vida sacramental 

If you are interested in receiving any of the Sacraments, please contact the par-

ish office./ Si está interesado en recibir alguno de los sacramentos, co-

muníquese con la oficina parroquial. 

 

 

Saint Anne Catholic Church 

     

  February 2, 2025 

The Sacrament of Reconciliation/ 

El Sacramento de la Reconciliation 

is offered at 9:00 am after the Saturday morning Mass and during the Holy 

Hour on Wednesday evenings from 5:00-5:45 pm /se ofrece a las 9:00 am 

después de la misa del sábado por la mañana y durante la Hora Santa los miér-

coles por la tarde de 5:00 a 5:45pm 

 

Adoration of the Most Blessed  Sacrament/ 

 Adoración del Santísimo Sacramento 

is on every Wednesday at 5:00pm and every First Friday from 7pm to 8am the 

following morning. / es todos los miércoles a las 5:00 pm y el primer viernes de 7:00 

pm a 8:00 am la mañana siguiente. 

Berryville, AR 

Parish Staff & Ministry 
Personal y Ministerio Parr 

Pastor 
Rev. Joseph Archibong  

          

Deacon 
         Dc. Elias Rangel 

  

 Secretary/Bookkeeper 
         Regina Morris  

   

 

 DRE/Faith Formation  
         Pam Richter 

 
 Liturgical Music  

               Ellen Eby 
   
 Música litúrgica 

Jesse Fernandez de Lara  
 

RCIA Coordinator 
   Robin Grear 

    
Parish Council 

Jeneanne Duncan                     

2  de Febrero de 2025 

Mass Schedule/ 

Horario de misas 

    Wednesday/Miercoles 6pm 

    Saturday/Sabado     8:30am       

    Sunday/Domingo 

Mass in English  11:00am 

Misa en español 1:00pm 

Iglesia de Santa Ana 

Parish Contact Information 

Info. de contacto de la parr 

Parish Phone:  (870) 423-3927 

Parish Email: 

secretary@stannesberryville.com 

Pastor Emergency Number: 

(870) 929-6374 

Pastor Email: 

frjoseph@stannesberryville.com 

Mailing Address: 

614 S. Main St.  

Berryville, AR 72616 

 



February/Febrero 2, 2025 

 

 

 Please Pray For:  
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  Liturgical Schedule  

& Intentions 

Sunday,  February 2 

Feast of the Presentation of the Lord 

11am:                                                       The Eby Family 

1pm:                                        +Alberto & Leticia Rangel 

 

Wednesday, January 5 

6pm:               NO MASS                                              

                                                                                              
Saturday, February 8 

8:30am:         NO MASS    

                                           
Sunday,  February 9 

Fifth Sunday in Ordinary Time 

11am:                                             The Hudspeth Family 

1pm:                                            Familia Nino & Trujillo 

 

Sunday, February 2 
Lector: Patty Clark 

Extraord. Ministers: Clarelyse Krajeski, Connie Doss,     
Barry Doss, Terry Dean 

 

Sunday, February 9 
Lector: Tim Dennis 

Extraord. Ministers: Sommer Paine, Linda Roe,             
Kathy Clark, Connie Doss 

Our Parishioners: Alexa & Alexia Arrizon, Ting 

Tuazon, Aurora Tuazon, Antonio Nino, Terry & Pat 

Dean, Del Waller, Andrew Tovar,  Mary Lou Fuller, 

Toni Meyers, Myrtle Tharp, Tiffany, Jesse, Bill & 

Faye McKee, Mataya and Rayland Winburn, Maya 

Tamayo, Maria Sandoval, Maria Welch, Cindy 

Mitchell, David, Jane & Monica Reuter,  Denise 

Reuter, Rodriguez Family,  Baldwin Family, Elver 

Morales, Sebastian Camarillo, Chris Jablonski, June 

Sawyer, David Ingram,  Barbara Strain, Larry  Mil-

ler, Kathy Owen, and Norma Miller.   

Nursing home patients and homebound: 

Betty Blach, Kevin Harris, Paul Chapel, Shirley 

Johnson, Flo Fitzsimmons and Bill Jenkins and 

Grace Doss.  

Our Military & Law Enforcement:  Marissa 

Richter—Army Nat’l Guard,   Jonathon Waller– 

Army,  Michael A. Wilhelm-Army in Korea, Dr. 

Kate Williams– Army Reserve, Daniel Clifford– 

Chief Navy Officer, Thomas Dean– Corrections 

Officer, Robert Dean– EMT, Michael Alcala-

Airforce.  Robert Bartos, Eric Richter, Mary 

Clifford,  Josue Rangel, and all others in the Armed 

Forces & Law  Enforcement.  

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=HcjTT6GRfxYRAM&tbnid=Ivg5dj4W3gr6kM:&ved=0CAUQjRw&url=http%3A%2F%2Fsandwalk.blogspot.com%2F2011_11_01_archive.html&ei=zhdPUtSDEZTi9gTI4IHgCA&bvm=bv.53537100,d.eWU&psig=A
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The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. If you are aware of 
abuse or have been abused by clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkan-
sas Hotline for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. 
Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coor-
dinator for the Diocese of Little Rock: Laura Gottsponer (501) 664-0340, ext. 425. Diocese of Little Rock, 2500 N. 
Tyler Street, Little Rock, AR 72207.  

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida con la protección de niños y jóvenes. Si tiene conocimien-
to de abuso o ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuníquese 
con la Línea Directa del Estado de Arkansas para Delitos contra Niños al 1-800-482-5964 y el Canciller de Asun-
tos Canónicos, Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. Para obtener ayuda pastoral, comuníquese 
con el Coordinador de Asistencia a las Víctimas de la Diócesis de Little Rock: Laura Gottsponer (501) 664-0340, 
ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207. 

February/Febrero 2, 2025 

A Cursillo weekend for men will be held Feb. 20-23 at St. John Catholic Center 
in Little Rock. The cost is $200 per person, but no one will be turned away if 
they are unable to pay. All applicants must be sponsored by someone who has 
previously attended a Cursillo weekend. Applications are available by email 
from area Ultreya leaders or Ed Moix, Pre-Cursillo chairperson, 
at ed.moix59@gmail.com.  

MATRIMONIOS ATRE-
VANSE A VIVIR UN FIN DE 
SEMANA DE ENCUENTRO 

MATRIMONIAL - Restaura tu matrimonio con esta grandi-
osa experiencia. No dudes no tienes nada que perder, 
pero si puedes ganar mucho. ENCUENTRA EL 
VERDADERO SENTIDO DE TU RELACION.  ¡CUPO LIM-
ITADO!  ¿DONDE? EN LA CASA DE RETIRO DE SAN 
JUAN EN LITTLE ROCK, EL 14, 15 y 16 de febrero de 
2025 .  PARA REGISTRARTE LLAMA AL 870-642-2256 o 
773-213-9593. 
Encuentro Matrimonial is Marriage Encounter in Spanish 
and is a program of 44 hours in which couples can leave 
work, children, housework, and telephone in order to focus 
only on each other.  If you are looking to grow in your rela-
tionship, to make it more profound and to enrich it, then 
you will like the difference that a weekend of Worldwide 
Marriage Encounter can make in your lives.   The next 
weekend will be held February 14, 15, 16, 2025 at St. John 
Center.  For more information or registration, call 870-642-
2256 or 773-213-9593. Space is limited.  

Retiro de Oracion y Sanación: El ministerio de Proyecto Raquel ofrecerá 
un retiro para mujeres o hombres que sufren a causa un aborto provoca-
do el sabado 22 de febrero de 2025 de 9:00 a.m. a 5:00 p.m. en el noroes-
te de Arkansas. La ubicación exacta solo se revela a los participantes. Este 
retiro se llevará a cabo en español. Para inscribirte u obtener más infor-
mación, llama o envía un texto a la línea confidencial 501-663-0996 o en-
vía un correo electrónico a projectrachel@dolr.org. Aunque sientas miedo 
o vergüenza, contacta a Proyecto Raquel. No estás sola y este retiro es sin juzgar. La esperan-
za, la sanación y el perdón son posibles. Todas las comunicaciones son confidenciales.  

mailto:projectrachel@dolr.org?subject=Weekend%20Retreat%20in%20Spanish


This weekend we are blessed to be hosting Fr. Nwainya with Cross Catholic Outreach. This offi-
cial Catholic ministry was founded to link parishes in the U.S. with priests, religious brothers 
and sisters, and laypeople working in Church missions overseas. Its programs span the Carib-
bean, Africa, Asia, and Central and South America. Donation envelopes will be provided. 
Please be generous and be sure to say hi after Mass. Brochures with a donation envelope will 
be provided if you wish to support this worthy Catholic ministry. For more information on 
Cross Catholic Outreach, please go to CrossCatholic.org/ outreach, or scan this QR code  

 Fr. Nwainya, PhD ordained a priest in 2011 for the Dio-

cese of Abakaliki, Nigeria where he served as a pastor for 

four years. He studied in Ireland, serving as a parish chap-

lain and as a supply priest in Scotland during the summer. 

Once in the U.S., Fr. Nwainya spent five years in as a resi-

dent priest, doctoral student, and teaching fellow in the 

Archdiocese of Boston. Fr. Nwainya is a theology profes-

sor and Director of Theology Programs at St. Thomas Uni-

versity in Miami, Florida. As he joins Cross Catholic Out-

reach, Fr. Nwainya is eager to continue his ministry by 

sharing the Gospel and advocating for those in need, with 

a firm conviction in the impact of faith on transforming 

lives and communities.  

 

***Due to Cross Catholic Outreach visiting our Parish on the weekend of February 

2nd, We will hear our CASA message on Sunday, February 9th.  









 

 







           Immigration Message January 23, 2025 

 

As you know, the contentious issue of immigration continues to dominate the 
public square, often without any serious consideration of what Jesus and our 
Christian faith has to say about this matter.  It is my hope that our elected offi-
cials will have the courage and wisdom to do what is right, to do what Jesus 
would do—to do the loving thing.  You may feel like there is nothing you can do 
to change politicians’ minds.  But the place to begin is with ourselves, our own 

hearts and our own parishes, and our own discomfort in dealing with another culture and immigrant 
group.  And to not forget about the human dignity and the human rights of the other person. 

As you also know, I’ve written a pastoral letter which you can download from the Diocese of 
Little Rock website.  I have preached and taught on this issue throughout my time here as your bish-
op.  And so, I don’t want to rehash all the Catholic principles that must be taken into account.  Ra-
ther, I want to appeal to your hearts—to the reality that we are all brothers and sisters—including 
the 1/3 of Arkansas Catholics who worship in Spanish in 43 of our parishes.  And right now, this 
Spanish speaking part of our body of Christ is hurting and living in fear. 

If you’re living in fear today, I want you to know we stand in solidarity and in prayer with you. 
And if you’re not familiar with the parts of our one body of Christ who are living in fear, I im-

plore you to pray for them and try to find ways to get to know them.  Find ways to help your fellow 
believers feel welcomed. 

In Matthew 25, Jesus tells us at the last judgment he will say to his chosen ones: “I was a 
stranger and you welcomed me…. As often as you did it for one of my least brothers and sisters, you 
did it for me.”  And to others he will say: “As often as you neglected to do it to one of these least 
ones, you neglected to do it to me.” 

I could go into all the theological reasons behind the Church’s teachings on the rights of mi-
grants, and all the arguments as to why our current immigration system is deeply broken.  For exam-
ple, many of us are under the mistaken impression that people who want to migrate to the United 
States can easily do so by getting in line.  But for most people there really is no line, which is why cir-
cumstances forced them to come here without papers. And anyone who’s tried to navigate the sys-
tem can tell you how bureaucratic, complex, inconsistent, and expensive it really is—and that’s for 
people who have financial means and family or highly skilled employment based connections!  But 
all those arguments aside, what Jesus is challenging us to do here regarding immigration is to let him 
share his heart and mind with us.  All that I’ve said in the past really boils down to Jesus’ call for us to 
love as he loves, without fear, trusting in God’s providence.     

One of the most distinguishing features of our Catholic faith is that we are called to be 
“universal” in fact as well as in name.  This means that there must be no dividing lines within our par-
ishes, no second-class parishioners—all are welcome, no exceptions.   But there’s more to it than 
that.  You and I are being offered a unique and privileged opportunity to share the mind and heart of 
Jesus Christ, the same Jesus whom we honor with so many images of the Sacred Heart, his heart visi-
ble, crowned with thorns and on fire with love.  And that’s who he now invites us to be, Christ for 
others.  In this, God will use us to be not only a light to our nation (enlightening others about human 
rights, about truth, about life), but also more importantly a source of love, love that banishes fear, 
love that brings hope and healing, and in this way become a model for what all of American society is 
called to be. 



       Mensaje sobre inmigración 23 de enero de 2025 
 

Como saben, el polémico tema de la inmigración sigue dominando la esfera pública, a 
menudo sin ninguna consideración seria de lo que Jesús y nuestra fe cristiana dicen 
sobre este asunto. Espero que nuestros funcionarios electos tengan la valentía y la sa-
biduría de hacer lo correcto, de hacer lo que Jesús haría: amar a tu prójimo como a ti 
mismo. Puede que sientan que no hay nada que puedan hacer para cambiar la opinión 
de los políticos, pero para poder comenzar a cambiar sería primero con nosotros mis-

mos, con nuestros corazones y parroquias, como también con nuestra propia incomodidad al tratar con 
otra cultura y grupo de inmigrantes sin olvidarnos de la dignidad y los derechos humanos de la otra per-
sona. 

Como también saben, he escrito una carta pastoral que pueden descargar del sitio web de la Dió-
cesis de Little Rock. He predicado y enseñado sobre este tema durante todo mi tiempo aquí como su 
obispo. Y por eso, no quiero repetir todos los principios católicos que deben tenerse en cuenta. Más 
bien, quiero apelar a sus corazones, a la realidad de que todos somos hermanos y hermanas, incluido el 
1/3 de los católicos de Arkansas que celebran la Misa en español en 43 de nuestras parroquias. Y ahora 
mismo, esta parte de nuestro cuerpo de Cristo sufre y vive con miedo.  Para todos aquellos que están 
hoy con miedo, quiero que sepan que nos solidarizamos y oramos por ustedes. 

Y si no estás familiarizado con todas las personas que tienen miedo; quienes también son parte 
de nuestro Señor Jesucristo; le imploro que ore por ellos y trate de encontrar maneras de conocerlos co-
mo también acogerlos con cariño. 

En Mateo 25, Jesús nos dice que en el juicio final les dirá a sus elegidos: “Fui forastero y me aco-
gieron… Cada vez que lo hicieron con uno de estos hermanos y hermanas más pequeños, lo hicieron con-
migo”. Y a los demás les dirá: “Cada vez que dejaron de hacerlo con uno de estos más pequeños, dejaron 
de hacerlo conmigo”. 

Podría explicar todas las razones teológicas que sustentan las enseñanzas de la Iglesia sobre los 
derechos de los inmigrantes, y todos los argumentos que justifican por qué el sistema actual de inmigra-
ción está profundamente roto. Por ejemplo, mucha gente tiene la impresión errónea de que las personas 
que quieren inmigrar a los Estados Unidos pueden hacerlo fácilmente. Pero para la mayoría de las perso-
nas en realidad no es fácil como se cree. Por estas y otras circunstancias se sienten obligados a venir a 
este país sin papeles. Y cualquiera que haya intentado navegar por el sistema puede decirles cuán buro-
crático, complejo, inconsistente y costoso es en realidad, ¡y eso para las personas que tienen medios fi-
nancieros y conexiones familiares o laborales altamente calificadas! Pero dejando de lado todos esos ar-
gumentos, lo que Jesús desea que hagamos por los inmigrantes es que compartamos nuestros corazones 
y mentes con ellos. Todo lo que he dicho en el pasado realmente se reduce al llamado de Jesús a que 
amemos como Él ama, sin miedo, confiando en la providencia de Dios. 

Una de las características más distintivas de nuestra fe católica es que estamos llamados a ser 
“universales” de hecho, así como de nombre. Esto significa que no debe haber líneas divisorias dentro de 
nuestras parroquias, ni feligreses de segunda clase: todos son bienvenidos, sin excepciones. Pero hay 
más que eso.  Se nos ofrece una oportunidad única y privilegiada de compartir la mente y el corazón de 
Jesucristo, el mismo Jesús a quien honramos con tantas imágenes del Sagrado Corazón, su corazón visi-
ble, coronado de espinas y ardiendo de amor. Y eso es lo que ahora nos invita a ser, Cristo para los de-
más. En esto, Dios nos usará para ser no solo una luz para nuestra nación (iluminando a otros sobre los 
derechos humanos, sobre la verdad, sobre la vida), sino también, lo que es más importante, una fuente 
de amor, amor que destierra el miedo, amor que trae esperanza y sanación, y de esta manera convertir-
nos en un modelo de lo que toda la sociedad estadounidense está llamada a ser. 



 

This is to inform you that St. Anne Religious Education Program will present a program called 
the Circle of Grace to our students on February 5, 2025. This program is a part of our ongoing 
effort to help children and youth understand their own dignity and self- worth, to help create 
and maintain a safe environment for children and youth, and to give children, youth, and par-
ents the tools to protect our most vulnerable ones from sexual abuse. The lessons are all age 
appropriate, and they are intended to supplement the parents’ rightful role as first teachers of 
the faith. 

These lessons are required for all dioceses in the United States, and we strongly encourage all 
parents to allow your child to participate. However, as a parent, you do have the right to opt 
your child out of these lessons. Regardless of what you decide, we encourage you to read the 
attached materials so you’ll be aware of the nature of the Circle of Grace program. If you have 
questions about the program or the lesson, please contact Pam Richter at 870-423-3927. If you 
determine that you DO NOT want your child to participate, please visit the parish office to sign 
the “opt-out” form no later than January 29, 2025. 

For more information on the Circle of Grace program, visit Circle of Grace Online website 
at www.dolr.org. 

La presente es para informarles que Programa de educación religiosa de Santa Ana presentará 
un programa titulado Círculo de Gracia a nuestros estudiantes el 5 de febrero de 2025. Este 
programa es parte de nuestra continua labor para ayudar a los niños y jóvenes a comprender su 
propia dignidad y valor, ayudar a crear y mantener un ambiente seguro para los niños y 
jóvenes, y proporcionarles a los jóvenes, niños y padres de familia las herramientas para 
proteger a los más vulnerables del abuso sexual. Las lecciones son de acuerdo a su edad, y su 
objetivo es complementar la misión legítima que tienen los padres de familia como primeros 
maestros de la fe. 

Se requieren estas lecciones en todas las diócesis en los Estados Unidos, y alentamos encare-
cidamente a los padres de familia a que permitan la participación de su hijo(a). Sin embargo, 
como padres de familia, ustedes tienen el derecho de excluir voluntariamente a su hijo(a) de 
estas lecciones. Independientemente de su decisión, los alentamos a que lean los materiales ad-
juntos para que estén al tanto de la naturaleza del programa Círculo de Gracia. Si tienen 
cualquier pregunta sobre el programa o la lección, por favor comuníquense con Pam Richter al 
870-423-3927. Si deciden que NO desean que participe su hijo(a), visite la oficina parroquial 
para firmar el formulario de "exclusión voluntaria" a más tardar el 29 de enero de 2025. 

Para más información sobre el programa Círculo de Gracia, visite el sitio Web Círculo de Gra-
cia En LíneaTM en www.dolr.org 



*CASA Sunday for St. Anne’s  will be on February 9th instead of February 2nd.   



Next weekend the 2025 Catholic Arkansas Sharing Appeal will 

begin. We ask that you prayerfully welcome this opportunity to give 

in support of the overall needs of the Church in our Diocese.         

Our parish Goal is $8,400.00.  





Sign Up Sheet  in the Back of the Church 







 







“It is a poverty to 

decide a child must 

die so that you may 

live as you wish.” 
 

-Mother Teresa 

Individual, Martial, Family, and Group 

Counseling 

David W. Reuter, MS, LPC 

Licensed Professional Counseling 

Member American Assoc of Marital & 

Family Therapists 

 

2580 CR 3027 

Eureka Springs, AR  72632 

479-253-6917 

Montgomery Whiteley Realty 
 

Realtor/Sales Agent 

Jeneanne Duncan  
 

605 A. Eureka Ave., Berryville, AR 

Bus: 870-423-2950  Fax: 870-423-2408 

Cell:  870-480-6729 

jeneanne@mwrrealty.com 

www.mwrrealty.com 

Society of St. Vincent de Paul 

St. Anne’s Conference, Inc. 

Thrift Store 

1844 Hwy 62 West, Berryville 

870-423-3572 

“WE HELP PEOPLE” 

      Open Mon.-Sat. 10AM-5PM 

“Quietly Bringing the Heart of Christ to the 

Heart of Humanity” 

Donate—Shop—Volunteer 

 

Your  

Ad  

Here  

The Home Caretaker 

 

Bryan Baker 

“Where one call can fix it all!” 

 

Additions, Remodeling, Repairs, Away-care, 

Maintenance, & More 

 

For Total Home Care, call or email: 

thehomecaretaker@hotmail.com 

870-480-6198 

The Cradle, the Maternity Support Center of 

Carroll County, Inc. 

 

213 Hailey Rd. Berryville, AR 

870-423-6811 

 

Come Volunteer! 

Help build a culture of life in Carroll County! 

Come visit Tues. & Thurs. 10-5 

St. Francis Veterinary Clinic, Inc. 
 

Ron Eby, DVM, Anne Brenneke, DVM 

Laura Hurst, DVM, Doug Keeton, DVM 

Brook Widener, DVM, 

Kellyn Sweeley, DVM 

Large & Small Animal-Medicine & Surgery 
 

310 CR 706, Green Forest, AR  72638 

870-423-2630 

 

Pray for the peace 

of Jerusalem. 

 

         Psalm 122:6 

 

Your  

Ad  

Here  

Everyone over 18 needs a  

Protective Medical Decisions  

Document 

 

applicable in the state in which you 

live.  Get one faithful to Catholic  

Ethics at  

www.patientsrightscouncil.org 

 

Your  

Ad  

Here  

 

Your  

Ad  

Here  
 

Handmaid(en) Crafts 

Clarelyse-Marie Krajeski: Crafter 

790 CR 306 #20, Berryville, AR 72616 

870-423-7423  

Clarelyse_marie@yahoo.com 

 

Your  

Ad  

Here  
 


